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1 введение
Усилия	основанной	в	1981	году	компании	Kramer	Electronics	в	деле	разработ-
ки	и	производства	высококачественного	аудио-	и	видеооборудования	сдела-
ли	ассортимент	ее	продукции	одним	из	самых	разнообразных	и	полных	из	
представленных	на	рынке.	Компания	стала	признанным	лидером	по	качес-
тву	продукции,	доступности	цен	на	нее,	квалификации	сотрудников	и	внед-
рению	инноваций	в	производство.	У	качества	нет	пределов,	и	за	последние	
годы	большая	часть	наших	изделий	была	переработана	и	усовершенствована.	
Кроме	высококачественных	усилителей,	компания	также	предлагает	превос-
ходные	промышленные	и	вещательные	коммутаторы,	процессоры,	интерфей-
сные	блоки,	 контроллеры	и	изделия,	ориентированные	на	использование	с	
компьютерами.
Поздравляем	 вас	 с	 приобретением1	 усилителя-распределителя	 Kramer	
VM-5YCxl	или	VM-10YCxl.	Эти	приборы	(самые	универсальные	среди	ми-
ровых	аналогов	своего	класса)	хорошо	подходят	для	использования:
•	 в	студиях	тиражирования	видеопрограмм;
•	 в	 системах	 телевизионного	 вещания,	 производства	 видеопрограмм,	

презентационных	установках,	в	которых	требуется	высококачественное	
распределение	сигнала;

•	 в	школах,	торговых	точках,	спорт-барах,	системах	кабельного	телевидения.
В	комплект	поставки	входят:
•	 сам	усилитель;
•	 сетевой	шнур;
•	 это	руководство	пользователя;
•	 краткий	каталог	продукции	компании	Kramer	или	компакт-диск;
•	 резиновые	ножки.

2 начало Работы
Перед	началом	работы	рекомендуем:
•	 аккуратно	извлечь	оборудование	из	упаковки,	сохранив	коробку	и	упа-

ковочный	материал	—	в	будущем	они	могут	пригодиться	для	транспор-
тировки	прибора;

•	 изучить	это	руководство	по	эксплуатации.

1	 Линии	передачи	балансного	аудиосигнала	менее	восприимчивы	к	помехам.

Введение



KRAMER ELECTRONICS, LTD.4

3 обзоР
В	этом	разделе	дается	общий	обзор	усилителей-распределителей	и	реко-
мендации	по	работе	с	ними.

3.1	 Усилители-распределители
Усилители-распределители	 предназначены	 для	 передачи	 сигнала	 одного	
источника	видео-	и	(или)	аудиосигнала	нескольким	приемникам	для	одно-
временной	записи	или	отображения.	Хороший	усилитель-распределитель	
усиливает	 входной	 сигнал,	 выполняет	 предкомпенсацию	возможных	по-
терь	(возникающих,	в	частности,	из-за	использования	длинных	кабелей)	и	
после	буферизации	выдает	его	на	несколько	идентичных	выходов.
Часто	между	источником	сигнала	и	усилителем-распределителем	включают	
процессор	сигнала,	с	помощью	которого	перед	распределением	выполняет-
ся	коррекция	и	тонкая	настройка	параметров	сигнала	для	всех	копий	сразу.	
Усилители-распределители	характеризуются	следующими	свойствами:
•	числом	входов;
•	возможностью	включить	вход	в	проходной	режим;
•	числом	выходов;
•	форматом	сигнала;
•	полосой	пропускания;
•	способом	связи	по	входу	и	выходам.

3.�	 рекомендации	по	работе	с	усилителями-распределителями
Высокое	качество	работы	усилителей-распределителей	достигается	при:
•	 использовании	высококачественного	источника	сигнала	и	приемников,	

способных	 воспроизводить	 высококачественный	 сигнал.	 Оборудова-
ние	различных	производителей	отличается	по	качеству,	и	копии	сигна-
ла,	полученного	от	недостаточно	хорошего	источника,	не	будут	лучше.

•	 использовании	 кабелей	 только	 надлежащего	 качества.	 Это	 даст	 воз-
можность	 защититься	 от	 помех,	 избежать	 потерь	 сигнала	 из-за	 пло-
хого	согласования,	и	не	допустить	повышения	уровня	шума	(что	часто	
случается	в	плохих	кабелях);

•	 использовании	для	подключения	источников	и	приемников	сигнала	только	
высококачественных	разъемов.	Недостаточно	качественные	разъемы	склон-
ны	к	окислению,	которое	может	привести	к	обрыву	цепи	распространения	
сигнала.	Целью	является	нулевое	переходное	сопротивления	и	гарантия	со-
гласования	импеданса	разъемов	(в	видеотехнике	на	уровне	75	Ом);

•	 использовании	усилителей	с	высокой	линейностью,	малыми	собствен-
ными	шумами	и	искажениями;

•	 использовании	линейных	усилителей	для	компенсации	потерь	сигнала	
в	длинных	(более	15	метров)	кабелях;

•	 обеспечении	отсутствия	помех	от	находящихся	рядом	электроприборов,	

Обзор
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которые	могут	серьезно	повлиять	на	качество	сигнала,	прокладке	линий	
передачи	видео-	и	небалансного1	аудиосигнала	(даже	экранированных)	
в	стороне	от	силовых	кабелей,	электродвигателей	и	передатчиков.

4 усилители-РаспРеделители 
VM-5YCxL и VM-10YCxL

В	разделе	 4.1	 описывается	модель	VM-5YCxl	с	 пятью	 выходами	 (1:5),	в	
разделе	4.2	—	модель	VM-10YCxl	с	десятью	выходами	(1:10).

4.1	 знакомство	с	VM-5YCxl
VM-5YCxl	—	уникальный	двухформатный	усилитель-распределитель	1:5	с	
возможностью	преобразования	композитного	сигнала	в	Y/C	и	наоборот.	
Расположение	 и	 назначение	 органов	 управления	 и	 разъемов	 усилителя	
приведено	в	разделе	4.1.6.

4.1.1	 Уникальный	усилитель-распределитель	1:5
VM-5YCxl	—	уникальный	двухформатный	усилитель-распределитель	1:5,	
который	выдает	усиленный	сигнал	одного	источника	на	пять	идентичных	
выходов.	К	ним	можно	подключить	мониторы,	проекторы	и	других	прием-
ники	сигналов	следующих	форматов:
•	 s-Video	(Y/C)	с	четырехконтактными	разъемами;
•	 композитного	с	разъемами	BNC;
•	 стереофонического	аудиосигнала	с	разъемами	RCA.

4.1.�	 два	формата	сигнала
VM-5YCxl	—	истинный	двухформатный	усилитель-распределитель,	 кото-
рый	может	 одновременно	 работать	 с	 сигналом	 s-Video	 и	 композитным	
видеосигналом.

4.1.3	 преобразование	между	композитным	видеосигналом	
и	сигналом	Y/C

VM-5YCxl	позволяет:
•	 распределять	входной	композитный	видеосигнал	на	пять	выходов	ком-

позитного	видеосигнала	и	пять	выходов	сигнала	Y/C;
•	 распределять	входной	видеосигнал	Y/C	на	пять	выходов	сигнала	Y/C	и	

пять	выходов	композитного	видеосигнала.
У	VM-5YCxl	имеются	 дополнительные	 выходы	 преобразованного	 видео-
сигнала	(т.е.	Y/C-выход	для	композитного	входа	и	композитный	выход	для	
Y/C-входа),	которые	работают	даже	при	использовании	прибора	в	режиме	
двух	независимых	усилителей-распределителей.

1	 Линии	передачи	балансного	аудиосигнала	менее	восприимчивы	к	помехам.

Усилители-распределители	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl
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4.1.4	 Ширина	полосы	пропускания
Ширина	полосы	пропускания	свыше	300	МГц	гарантирует,	что	усилитель	не	
вносит	искажений	в	стандартный	видео-	и	аудиосигнал.	

4.1.5	 органы	управления,	расположенные	на	задней	панели	прибора
Кнопками	на	задней	панели	выбирается	способ	связи	входов	(по	перемен-
ному	или	постоянному	току)	и	осуществляется	управление	входным	импе-
дансом	(терминатором	линии),	что	необходимо	для	каскадного	включения	
нескольких	приборов.

4.1.6	 передняя	и	задняя	панели	прибора
На	рис.	1	изображены	передняя	и	задняя	панели	VM-5YCxl.

Рис. 1. Органы управления и разъемы, расположенные на передней  
и задней панелях VM-5YCxl

В	 таблицах	 1	 и	 2	 описано	 назначение	 органов	 управления	 и	 разъемов	
VM-5YCxl.

Таблица 1. Органы управления, расположенные на передней панели VM-5YCxl

№ орган	управления назначение

1 Выключатель	Power Включение	питания	прибора

2 Кнопка	s-Video (Y/C) Выбор	источника	сигнала	для	пяти	выходов	s-Video:	в	нажатом	
положении	—	вход	композитного	видеосигнала,	в	отжатом	—	вход	
сигнала	Y/C

3 Кнопка	Composite Выбор	источника	сигнала	для	пяти	выходов	композитного	видео-
сигнала:	в	нажатом	положении	—	вход	сигнала	Y/C,	в	отжатом	–	
вход	композитного	видеосигнала

Усилители-распределители	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl
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Таблица 2. Органы управления и разъемы, расположенные на задней панели VM-5YCxl

№ орган	управления	или	разъем назначение

1 RCA-разъемы	CV AUDIO IN Подключение	источника	аудиосигнала,	соответс-
твующего	источнику	композитного	видеосигнала

2 RCA-разъемы	CV Audio Loop Проходной	выход	аудиосигнала,	соответствующего	
источнику	композитного	видеосигнала

3 RCA-разъемы	Y/C AUDIO IN Подключение	источника	аудиосигнала,	соответс-
твующего	источнику	сигнала	s-Video	(Y/C)

4 RCA-разъемы	Y/C AUDIO Loop Проходной	выход	аудиосигнала,	соответствующего	
источнику	сигнала	s-Video	(Y/C)

5 RCA-разъемы	CV Audio OUT Аудиовыходы,	соответствующие	выходам	компо-
зитного	видеосигнала

6 RCA-разъемы	Y/C AUDIO OUT Аудиовыходы,	соответствующие	выходам	сигнала	
s-Video	(Y/C)

7 Кнопка	Coup. DC	 Выбор	способа	связи	входа	композитного	видеосиг-
нала	(в	нажатом	положении	—	по	постоянному	току)

8 Кнопка	Term 75 Ω Выбор	импеданса	входа	композитного	видеосиг-
нала	(в	нажатом	положении	—	75	Ом)

9 BNC-разъем	CV IN Подключение	источника	композитного	видеосиг-
нала

10 BNC-разъем	CV LOOP Проходной	выход	композитного	видеосигнала

11 Четырехконтактный	разъем	Y/C from CV Дополнительный	выход	сигнала	s-Video	(Y/C),	
полученного	преобразованием	входного	компо-
зитного	видеосигнала

12 BNC-разъемы	CV Outputs Выходы	композитного	видеосигнала

13 Кнопка	Coup. DC Выбор	способа	связи	входа	сигнала	s-Video	(в	
нажатом	положении	—	по	постоянному	току)

14 Кнопка	Term 75 Ω Выбор	импеданса	входа	сигнала	s-Video	(в	нажа-
том	положении	—	75	Ом)

15 Четырехконтактный	разъем	Y/C IN Подключение	источника	сигнала	s-Video

16 Четырехконтактный	разъем	Y/C LOOP Проходной	выход	сигнала	s-Video

17 BNC-разъем	CV from Y/C Дополнительный	выход	композитного	видеосиг-
нала,	полученного	преобразованием	входного	
сигнала	s-Video	(Y/C)

18 Четырехконтактные	разъемы	Y/C Outputs Выходы	сигнала	s-Video	(Y/C)

19 Разъем	сетевого	шнура	и	держатель	пре-
дохранителя	Fuse

Подключение	к	сети	переменного	тока

4.�	 знакомство	с	VM-10YCxl
VM-10YCxl	—	уникальный	двухформатный	усилитель-распределитель	1:10	
с	возможностью	преобразования	композитного	сигнала	в	Y/C	и	наоборот.	
Расположение	 и	 назначение	 органов	 управления	 и	 разъемов	 усилителя	
приведено	в	разделе	4.2.6.

Усилители-распределители	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl
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4.�.1	 Уникальный	усилитель-распределитель	1:1
VM-10YCxl	 —	 уникальный	 двухформатный	 усилитель-распределитель	
1:10,	который	выдает	усиленный	сигнал	одного	источника	на	десять	иден-
тичных	выходов.	К	ним	можно	подключить	мониторы,	проекторы	и	других	
приемники	сигналов	следующих	форматов:
•	 s-Video	(Y/C)	с	четырехконтактными	разъемами;
•	 композитного	с	разъемами	BNC;
•	 стереофонического	аудиосигнала	с	разъемами	RCA.

4.�.�	 два	формата	сигнала
VM-10YCxl	—	 истинный	 двухформатный	 усилитель-распределитель,	 ко-
торый	может	одновременно	работать	с	сигналом	s-Video	и	композитным	
видеосигналом.

4.�.3	 преобразование	между	композитным	видеосигналом	и	
сигналом	Y/C

VM-10YCxl	позволяет:
•	 распределять	композитный	видеосигнал	на	десять	выходов	композит-

ного	сигнала	и	десять	выходов	сигнала	Y/C;
•	 распределять	видеосигнал	Y/C	на	десять	выходов	сигнала	Y/C	и	десять	

выходов	композитного	видеосигнала;
У	VM-10YCxl	 имеются	 дополнительные	 выходы	 преобразованного	 видео-
сигнала	(т.е.	Y/C-выход	для	композитного	входа	и	композитный	выход	для	
Y/C-входа),	которые	работают	даже	при	использовании	прибора	в	режиме	
двух	независимых	усилителей-распределителей.	Преобразование	композит-
ного	видеосигнала	в	формат	Y/C	выполняется	с	использованием	цифрового	
гребенчатого	фильтра,	разделяющего	сигналы	яркости	и	цветности.

4.�.4	 Ширина	полосы	пропускания
Ширина	полосы	пропускания	свыше	300	МГц	гарантирует,	что	усилитель	не	
вносит	искажений	в	стандартный	видео-	и	аудиосигнал.	

4.�.5	 органы	управления,	расположенные	на	задней	панели	прибора
Кнопками	на	задней	панели	выбирается	способ	связи	входов	(по	перемен-
ному	или	постоянному	току)	и	осуществляется	управление	входным	импе-
дансом	(терминатором	линии),	что	необходимо	для	каскадного	включения	
нескольких	приборов.	На	задней	панели	расположены	также	регуляторы	
уровня	сигналов	C,	Y	и	компенсации	АЧХ	для	сигнала	Y.

4.�.6	 передняя	и	задняя	панели	прибора
На	рис.	2	изображены	передняя	и	задняя	панели	VM-10YCxl.

Усилители-распределители	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl
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Рис. 2. Органы управления и разъемы, расположенные на передней  
и задней панелях VM-10YCxl

В	 таблицах	 3	 и	 4	 описано	 назначение	 органов	 управления	 и	 разъемов	
VM-10YCxl.

Таблица 3. Органы управления, расположенные на передней панели VM-10YCxl

№ орган	управления назначение

1 Выключатель	Power Включение	питания	прибора

2 Кнопка	STD Выбор	телевизионной	системы	входного	и	выходного	сигна-
ла	(PAL	или	NTSC)

3 Кнопка	s-Video (Y/C) Выбор	источника	сигнала	для	десяти	выходов	сигнала	s-
Video:	в	нажатом	положении	—	вход	композитного	видео-
сигнала,	в	отжатом	—	вход	сигнала	Y/C

4 Кнопка	CV Выбор	источника	сигнала	для	десяти	выходов	композитного	
видеосигнала:	в	нажатом	положении	—	вход	сигнала	Y/C,	в	
отжатом	—	вход	композитного	видеосигнала

Таблица 4. Органы управления и разъемы, расположенные на задней панели VM-10YCxl

№ орган	управления	или	разъем назначение

1 RCA-разъемы	CV AUDIO IN Подключение	источника	аудиосигнала,	соответствую-
щего	источнику	композитного	видеосигнала

2 RCA-разъемы	CV Audio Loop Проходной	выход	аудиосигнала,	соответствующего	
источнику	композитного	видеосигнала

3 RCA-разъемы	Y/C AUDIO IN Подключение	источника	аудиосигнала,	соответствую-
щего	источнику	сигнала	s-Video	(Y/C)

4 RCA-разъемы	Y/C AUDIO Loop Проходной	выход	аудиосигнала,	соответствующего	
источнику	сигнала	s-Video	(Y/C)

Усилители-распределители	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl
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5 RCA-разъемы	CV Audio OUT Аудиовыходы,	соответствующие	выходам	композит-
ного	видеосигнала

6 RCA-разъемы	Y/C AUDIO OUT Аудиовыходы,	соответствующие	выходам	сигнала	
s-Video	(Y/C)

7 Кнопка	Coup. DC	 Выбор	способа	связи	входа	композитного	видеосиг-
нала	(в	нажатом	положении	—	по	постоянному	току)

8 Кнопка Term 75 Ω Выбор	импеданса	входа	композитного	видеосигнала	
(в	нажатом	положении	—	75	Ом)

9 BNC-разъем	CV LOOP Проходной	выход	композитного	видеосигнала

10 BNC-разъем	CV IN Подключение	источника	композитного	видеосигнала

11 Четырехконтактный	разъем		
Y/C from CV

Дополнительный	выход	сигнала	s-Video	(Y/C),	полу-
ченного	преобразованием	входного	композитного	
видеосигнала

12 BNC-разъемы	CV Outputs Выходы	композитного	видеосигнала

13 Кнопка	Coup. DC Выбор	способа	связи	входа	сигнала	s-Video	(в	нажа-
том	положении	—	по	постоянному	току)

14 Кнопка	Term	75 Ω Выбор	импеданса	входа	сигнала	s-Video	(в	нажатом	
положении	—	75	Ом)

15 Четырехконтактный	разъем	Y/C IN Подключение	источника	сигнала	s-Video

16 Четырехконтактный	разъем	Y/C LOOP Проходной	выход	сигнала	s-Video

17 BNC-разъем	CV from Y/C Дополнительный	выход	композитного	видеосигнала,	
полученного	преобразованием	входного	сигнала	
s-Video	(Y/C)

18 Четырехконтактные	разъемы		
Y/C Outputs

Выходы	сигнала	s-Video	(Y/C)

19 Подстроечный	регулятор	C Регулировка	уровня	сигнала	C

20 Подстроечный	регулятор	Y Регулировка	уровня	сигнала	Y

21 Подстроечный	регулятор	Y EQ. Регулировка	компенсации	АЧХ	канала	Y

22 Разъем	сетевого	шнура	и	держатель	
предохранителя	Fuse

Подключение	к	сети	переменного	тока

5 установка и подключение
В	этом	разделе	описывается	установка	приборов	в	стойку	и	подключение	
источников	и	приемников	сигнала.

5.1	 Установка	в	стойку
VM-5YCxl	и	VM-10YCxl	выполнены	в	профессиональном	19-дюймовом	корпу-
се,	предназначенном	для	установки	в	стойку.	Для	VM-5YCxl	в	стойке	требуется	
одно	вертикальное	место,	для	VM-10YCxl	—	два	вертикальных	места.	При	ус-
тановке	приборов	в	стандартную	19-дюймовую	(IU)	стойку	EIA	они	не	требуют	
организации	над	и	под	ними	вентиляционных	промежутков.	Вставьте	прибор	в	
направляющие,	вдвиньте	до	упора	и	зафиксируйте	его	в	стойке	стандартными	
винтами	через	четыре	крепежных	отверстия	в	углах	передней	панели.

Установка	и	подключение
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5.�	 подключение	к	источникам	и	приемникам	видеосигнала
Подключите	VM-5YCxl	или	VM-10YCxl	к	электросети,	источникам	и	прием-
никам	видео-	и	аудиосигналов.

6 технические хаРактеРистики
Технические	характеристики	VM-5YCxl	и	VM-10YCxl	приведены	в	таблице	5.

Таблица 5. Технические характеристики VM-5YCxl и VM-10YCxl  
(приведены данные для композитного видеосигнала)

VM-5YCxl VM-10YCxl

Входы: 1	проходной	вход	композитного	видеосигнала	с	размахом	1	В,	входное	со-
противление	75	Ом,	разъем	BNC;
1	проходной	вход	сигнала	s-Video	(Y/C)	с	размахом	1	В	(Y),	0,3	В	(С),	вход-
ное	сопротивление	75	Ом,	четырехконтактный	разъем;
2	входа	стереофонического	аудиосигнала	с	размахом	1	В,	входное	сопро-
тивление	50	кОм,	разъемы	RCA	

Выходы: 5+1	выход	композитного	видеосигна-
ла	с	размахом	1	В	на	нагрузке	75	Ом,	
разъемы	BNC;
5+1	выход	сигнала	Y/C	с	размахом	
1	В	(Y),	0,3	В	(С)	на	нагрузке	75	Ом,	
четырехвыводные	разъемы;
5	выходов	стереофонического	аудио-
сигнала	с	размахом	1	В	на	нагрузке	
100	Ом

10+1	выходов	композитного	видео-
сигнала	с	размахом	1	В	на	нагрузке	
75	Ом,	разъемы	BNC;
10+1	выходов	сигнала	Y/C	с	разма-
хом	1	В	(Y),	0,3	В	(С)	на	нагрузке	
75	Ом,	четырехвыводные	разъемы;
10	выходов	стереофонического	
аудиосигнала	с	размахом	1	В	на	
нагрузке	100	Ом

Полоса	пропускания	
видеотракта:

свыше	300	МГц	по	уровню	–3	дБ

Уровень	перекрес-
тной	помехи	по	
видеосигналу:

менее	–58	дБ	на	частоте	5	МГц менее	–61	дБ	на	частоте	5	МГц

Нелинейность: <0,05% <0,1%

Отношение	сигнал/
шум	видеотракта:

73,5	дБ 75,5	дБ

Дифференциальное	
усиление:

<0,26% <0,05%

Дифференциальная	
фаза:

<0,11° <0,15°

К-фактор: <0,1% <0,05%

Связь: Видеосигнал	—	по	постоянному	или	переменному	току,	аудиосигнал	—	по	
переменному	току

Органы	управления: Кнопки	выбора	источника	сигнала	
для	выходов	композитного	сигнала	и	
сигнала	Y/C

Кнопки	выбора	источника	сигнала	
для	выходов	композитного	сигнала	
и	сигнала	Y/C,	кнопка	выбора	теле-
визионной	системы	(PAL	или	NTSC),	
подстроечные	регуляторы	уровня	
сигналов	Y	и	C,	подстроечный	регу-
лятор	компенсации	АЧХ	канала	Y

Технические	характеристики
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Полоса	пропускания	
аудиотракта:

100	кГц	по	уровню	–3	дБ

Отношение	сигнал/
шум	аудиотракта:

88	дБ	(невзвешенное	значение	при	
размахе	сигнала	1	В)

80	дБ	(невзвешенное	значение	при	
размахе	сигнала	1	В)

Коэффициент	нели-
нейных	искажений	
аудиотракта:

0,02%	(1	В,	1	кГц) 0,05%	(1	В,	1	кГц)

Коэффициент	вто-
рой	гармоники:

0,015% 0,003%

Габаритные	раз-
меры:

48,3	см	(ширина)	Ч	17,8	см	(глубина)	
Ч	1U	(высота),	корпус	для	установки	
в	стойку

48,3	см	(ширина)	Ч	17,8	см	(глубина)	
Ч	2U	(высота),	корпус	для	установки	
в	стойку

Источник	питания: Сеть	230	В	50/60	Гц	(115	В	для	США),	
12	В·А

Сеть	230	В	50/60	Гц	(115	В	для	США),	
14	В·А

Масса: около	2,5	кг около	3,8	кг

Принадлежности: сетевой	шнур

7 Работа с пРибоРаМи
В	разделе	7.1	описывается	работа	с	VM-5YCxl,	в	разделе	7.2	—	с	VM-10YCxl.

7.1	 работа	с	VM-5YCxl
Усилитель-распределитель	VM-5YCxl,	 имеющий	 входы	 для	 видеосигнала	
двух	форматов	—	композитного	и	s-Video,	может	работать	в	нескольких	
режимах.	Например,	его	можно	использовать	как	два	независимых	усили-
теля-распределителя:
•	 композитного	видеосигнала	и	стереофонического	аудиосигнала	1:5;
•	 видеосигнала	Y/C	и	стереофонического	аудиосигнала	1:5.
В	разделе	7.1.1	рассматривается	выбор	режима	работы	прибора	с	помо-
щью	кнопок	передней	панели	(при	описании	в	скобках	дается	номер	пози-
ции	соответствующего	органа	управления	согласно	рис.	1).	В	разделе	7.1.2	
рассматриваются	разнообразные	применения	VM-5YCxl.

7.1.1	 	кнопки,	расположенные	на	передней	панели	VM-5YCxl
Программирование	всех	функций	VM-5YCxl	осуществляется	кнопками	пе-
редней	панели	S-Video (Y/C) и	Composite (поз.	2	и	поз.	3).

7.1.1.1	использование	кнопки	s-Video	(Y/C)
При	нажатой	кнопке	S-Video (Y/C) сигнал	со	входа	композитного	видео-
сигнала	(поз.	9)	преобразуется	в	формат	s-Video	(Y/C)	и	выдается	на	пять	
соответствующих	выходов	прибора.	
При	отжатой	кнопке	на	выходы	Y/C	поступает	усиленный	сигнал	со	входа	
Y/C.	Одновременно	на	выход	CV from Y/C (поз.	17) выдается	композитный	
видеосигнал,	получаемый	преобразованием	входного	сигнала	Y/C.

Работа	с	приборами
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7.1.1.�	использование	кнопки	Composite
При	нажатой	кнопке	Composite сигнал	со	входа	Y/C	(поз.	15)	преобразует-
ся	в	композитный	видеоформат	и	выдается	на	пять	выходов	композитного	
видеосигнала	(поз.	12).	Одновременно	этот	же	преобразованный	сигнал	
выдается	на	выход	CV from Y/C (поз.	17).
При	отжатой	кнопке	на	пять	выходов	композитного	видеосигнала	(поз.	12)	
поступает	усиленный	сигнал	со	входа	композитного	видеосигнала	(поз.	9).	
Одновременно	на	выход	Y/C from CV (поз.	11)	поступает	сигнал	Y/C,	полу-
чаемый	преобразованием	входного	композитного	видеосигнала.

Таблица 6. Функционирование VM-5YCxl в зависимости от состояния кнопок  
на передней панели

кнопки		
на	передней	панели

результат

s-Video Composite

нажата — На	пять	выходов	Y/C	выдается	преобразованный	входной	композит-
ный	видеосигнал	

отжата —
На	пять	выходов	Y/C	выдается	усиленный	сигнал	со	входа	Y/C.	На	вы-
ход	CV from Y/C поступает	входной	видеосигнал	Y/C,	преобразованный	
в	композитный	

— нажата На	пять	выходов	композитного	видеосигнала	выдается	преобразован-
ный	входной	сигнал	Y/C

— отжата
На	пять	выходов	композитного	видеосигнала	выдается	усиленный	
входной	композитный	сигнал.	На	выход	Y/C from CV	поступает	преоб-
разованный	в	Y/C входной	композитный	сигнал

отжата отжата Два	независимых	усилителя-распределителя	—	1:(5+1)	для	композит-
ного	видеосигнала	и	1:(5+1)	для	видеосигнала	Y/C

нажата отжата
Распределение	входного	композитного	видеосигнала	на	пять	выходов	
композитного	видеосигнала	и,	после	преобразования,	на	пять	выхо-
дов	видеосигнала	Y/C

отжата нажата
Распределение	входного	видеосигнала	Y/C	на	пять	выходов	Y/C	и,	
после	преобразования,	на	пять	выходов	композитного	видеосигнала	и	
выход	CV from Y/C

нажата нажата
Распределение	входного	композитного	видеосигнала	на	пять	выходов	
Y/C	и	выход	Y/C from CV.	Распределение	входного	видеосигнала	Y/C	на	
пять	выходов	композитного	видеосигнала	и	на	выход	CV from Y/C

7.1.�	 Универсальность	VM-5YCxl
Универсальность	VM-5YCxl	обеспечивает	следующие	возможности	его	ис-
пользования:
•	 при	отжатых	кнопках	передней	панели	S-Video (Y/C)	и	Composite	VM-

5YCxl	работает	как	два	независимых	усилителя-распределителя	компо-
зитного	видеосигнала	1:(5+1)	и	сигнала	Y/C	1:(5+1);

•	 при	нажатой	кнопке	S-Video (Y/C) и	отжатой	кнопке	Composite	композит-
ный	видеосигнал,	поданный	на	соответствующий	вход	VM-5YCxl	(поз.	9),	

Работа	с	приборами
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распределяется	на	пять	выходов	композитного	видеосигнала	(поз.	12)	и,	
после	преобразования,	на	пять	выходов	сигнала	Y/C	(поз.	18);

•	 при	отжатой	кнопке	S-Video (Y/C) и	нажатой	кнопке	Composite сигнал,	
поданный	на	вход	Y/C	(поз.	15),	выдается	на	пять	выходов	сигнала	Y/C	
(поз.	18)	и,	после	преобразования,	на	пять	выходов	композитного	ви-
деосигнала	(поз.	12)	плюс	один	дополнительный	выход	(поз.	17);

•	 при	нажатых	кнопках	передней	панели	S-Video (Y/C)	и	Composite	компо-
зитный	видеосигнал,	поданный	на	вход	VM-5YCxl,	преобразуется	в	фор-
мат	Y/C	и	распределяется	на	пять	выходов	сигнала	Y/C	(поз.	18)	плюс	один	
дополнительный	выход,	а	сигнал	со	входа	Y/C	преобразуется	в	композит-
ный	формат	и	распределяется	на	пять	выходов	композитного	видеосиг-
нала	плюс	один	дополнительный	выход.	Таким	образом	осуществляется	
перекрестное	преобразование	одного	видеоформата	в	другой.

7.1.�.1	Управление	способом	связи	видеовходов
Кнопки	Coup. DC (поз.	 7	 и	 поз.	 13)	 управляют	 способом	 связи	 видеов-
ходов.	При	 нажатой	 кнопке	Coup. DC вход	 видеосигнала	 (а	 также	 выхо-
ды)	имеют	связь	по	постоянному	току	(так	называемый	открытый	вход).	
Например,	если	во	входном	сигнале	присутствует	постоянное	смещение,	
то	при	связи	по	постоянному	току	оно	передается	на	выход.	При	отжатой	
кнопке	вход	становится	закрытым	(переводится	в	режим	связи	по	пере-
менному	току)	и	постоянное	смещение	из	выходного	сигнала	исключается.	
Для	максимальной	линейности	видеотракта	и	верности	передачи	сигнала	
следует	использовать	связь	по	постоянному	току,	однако	если	во	входном	
сигнале	присутствует	значительное	постоянное	смещение	(причиной	кото-
рого	иногда	является	источник	видеосигнала),	то	оно	может	быть	устране-
но	переводом	кнопки	Coup. DC в	отжатое	положение.

7.1.�.�	Управление	импедансом	проходного	входа
Кнопки	Term 75 Ω	 (поз.	 8	и	14)	 управляют	импедансом	проходного	входа,	
предназначенного	для	каскадного	включения	нескольких	приборов	с	целью	
увеличения	числа	выходов.	При	каскадном	включении	сигнал	подается	на	вход	
первого	прибора.	Его	вход	должен	иметь	высокий	импеданс,	что	соответствует	
отжатой	кнопке	Term 75 Ω.	Вход	следующего	прибора	подключается	к	разъему	
Loop.	Таким	же	образом	друг	к	другу	последовательно	подключаются	все	ос-
тальные	приборы.	Входы	всех	каскадно	включенных	приборов	должны	иметь	
высокий	импеданс	(отжатая	кнопка	Term 75 Ω),	за	исключением	последнего,	
который	должен	работать	как	терминатор	линии	передачи	сигнала	с	импедан-
сом	входа	75	Ом	(кнопка	Term 75 Ω	должна	быть	нажата).	
Входы	аудиосигнала	также	являются	проходными.	Для	сигналов	звуковой	
частоты	при	не	слишком	большой	длине	линии	передачи	ее	терминирова-
ние	не	требуется.

7.1.�.3	использование	подстроечных	регуляторов
Доступ	к	подстроечным	регуляторам	осуществляется	через	пять	неболь-
ших	отверстий	в	дне	корпуса	VM-5YCxl	(рис.	3).

Работа	с	приборами
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Задняя	панель Разъем		
сетевого	шнура

Компенсация	
АЧХ	выходов	
композитного	
видеосигнала

Уровень	композитного	
видеосигнала Вид	снизу

Передняя	панель

Компенсация	
АЧХ	канала	Y

Уровень	сигнала	Y Уровень	сигнала	С

Рис. 3. Вид на дно корпуса VM-5YCxl

Внимание!	 Использовать	 подстроечные	 регуляторы	 можно	 только	 при	
наличии	серьезных	оснований.	От	частого	использования	они	легко	выхо-
дят	из	строя,	поскольку	предназначены	для	тонкой	регулировки	прибора,	
а	не	для	повседневного	применения	в	качестве	регуляторов	уровня.	Все	
приборы	отрегулированы	на	заводе	и	дополнительной	регулировки	поль-
зователем	не	требуют.	Перед	тем,	как	выполнять	какие-либо	регулировки,	
удостоверьтесь	в	том,	что	они	действительно	необходимы.	Для	этого	под-
ключите	ко	входу	прибора	источник	стандартного	испытательного	сигнала	
и	 проверьте	 выходной	 сигнал.	 Использовать	 подстроечные	 регуляторы	
следует	только	при	отклонении	выходного	сигнала	от	эталона.	

7.�	 работа	с	VM-10YCxl
В	этом	разделе	описывается	работа	с	VM-10YCxl.	В	разделе	7.1.1	рассматри-
вается	использование	кнопок	передней	панели	(при	описании	в	скобках	да-
ется	номер	позиции	соответствующего	органа	управления	согласно	рис.	2).	
В	разделе	7.2.2	рассматриваются	разнообразные	применения	VM-10YCxl.
VM-10YCxl	по	конструкции	и	управлению	сходен	с	VM-5YCxl,	но	есть	неко-
торые	важные	отличия:	
•	 у	 VM-10YCxl	 на	 задней	 панели	 есть	 регуляторы	 уровней	 сигнала	 С	

(поз.	19)	и	Y	(поз.	20)	и	регулятор	компенсации	АЧХ	канала	Y	(поз.	21);
•	 выходы	сигнала	Y/C	VM-10YCxl	разделены	на	два	блока	по	пять	выхо-

дов.	Параметры	сигнала	для	каждого	блока	регулируются	отдельно.	Это	
полезно,	например,	при	работе	с	двумя	группами	приемников	сигнала,	
расположенными	в	разных	помещениях	и	поэтому	подключенных	ка-
белями	различной	длины.

•	 в	 VM-10YCxl	 применен	 цифровой	 преобразователь	 композитного	
видеосигнала	в	Y/C	на	основе	гребенчатого	фильтра,	тогда	как	в	VM-
5YCxl	используется	аналоговый	преобразователь;	

•	 у	VM-10YCxl	на	передней	панели	имеется	дополнительная	кнопка	STD,	
предназначенная	для	выбора	телевизионной	системы	(PAL	в	нажатом	
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состоянии	или	NTSC	в	отжатом).	Аналоговый	прибор	VM-5YCxl	может	
работать	только	с	сигналом	одной	системы.	

Усилитель-распределитель	VM-10YCx,	 имеющий	входы	для	видеосигнала	
двух	форматов	—	композитного	и	s-Video,	может	работать	в	нескольких	
режимах.	Например,	его	можно	использовать	как	два	независимых	усили-
теля-распределителя:
•	 композитного	видеосигнала	и	стереофонического	аудиосигнала	1:10;
•	 видеосигнала	Y/C	и	стереофонического	аудиосигнала	1:10.

7.�.1	 кнопки,	расположенные	на	передней	панели	VM-10YCxl
Программирование	 всех	 функций	 VM-10YCxl	 осуществляется	 кнопками	
передней	панели	Y/C и	CV (поз.	3	и	поз.	4).

7.�.1.1	использование	кнопки	Y/C
При	 нажатой	 кнопке	 Y/C сигнал	 со	 входа	 композитного	 видеосигнала	
(поз.	10)	преобразуется	в	формат	s-Video	(Y/C)	и	выдается	на	десять	соот-
ветствующих	выходов	прибора.	
При	отжатой	кнопке	на	десять	выходов	Y/C	поступает	усиленный	сигнал	со	
входа	Y/C.	Одновременно	на	выход	CV from Y/C (поз.	17) выдается	компо-
зитный	видеосигнал,	получаемый	преобразованием	сигнала	на	входе	Y/C.

7.�.1.�	использование	кнопки	CV
При	 нажатой	 кнопке	CV сигнал	 со	 входа	 Y/C	 (поз.	 15)	 преобразуется	 в	
композитный	видеоформат	и	выдается	на	десять	выходов	композитного	
видеосигнала	(поз.	12).	Одновременно	этот	же	преобразованный	сигнал	
выдается	на	выход	CV from Y/C (поз.	17).
При	отжатой	кнопке	на	десять	выходов	композитного	видеосигнала	пос-
тупает	усиленный	сигнал	со	входа	композитного	видеосигнала.	Одновре-
менно	на	выход	Y/C from CV поступает	сигнал	Y/C,	получаемый	преобра-
зованием	входного	композитного	видеосигнала.

Таблица 7. Функционирование VM-10YCxl в зависимости от состояния кнопок  
на передней панели1

кнопки		
на	передней	панели1

результат

Y/C CV

нажата – На	десять	выходов	Y/C	выдается	преобразованный	входной	композитный	
видеосигнал

отжата –
На	десять	выходов	Y/C	выдается	усиленный	сигнал	со	входа	Y/C.	На	вы-
ход	CV from Y/C поступает	входной	видеосигнал	Y/C,	преобразованный	в	
композитный	

– нажата На	десять	выходов	композитного	видеосигнала	выдается	преобразованный	
входной	сигнал	Y/C

1	 При	работе	с	сигналом	системы	PAL	нажмите	кнопку	STD,	с	сигналом	NTSC	отожмите	ее.
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– отжата
На	десять	выходов	композитного	видеосигнала	выдается	усиленный	входной	
композитный	сигнал.	На	выход	Y/C from CV	поступает	преобразованный	в	
Y/C	входной	композитный	сигнал

отжата отжата Два	независимых	усилителя-распределителя	—	1:(10+1)	для	композитного	
видеосигнала	и	1:(10+1)	для	видеосигнала	Y/C

нажата отжата Распределение	входного	композитного	видеосигнала	на	десять	выходов	
композитного	видеосигнала	и	десять	выходов	видеосигнала	Y/C

отжата нажата Распределение	входного	видеосигнала	Y/C	на	десять	выходов	Y/C	и,	после	преобра-
зования,	на	десять	выходов	композитного	видеосигнала	и	выход	CV from Y/C

нажата нажата
Распределение	входного	композитного	видеосигнала	на	десять	выходов	Y/C	
и	выход	Y/C from CV.	Распределение	входного	видеосигнала	Y/C	на	десять	
выходов	композитного	видеосигнала	и	на	выход	CV from Y/C

7.�.�	Универсальность	VM-10YCxl
Универсальность	 VM-10YCxl	 обеспечивает	 следующие	 возможности	 его	
использования:
•	 при	отжатых	кнопках	передней	панели	Y/C	 и	CV	VM-10YCxl	работает	

как	два	независимых	усилителя-распределителя	композитного	видео-
сигнала	1:(10+1)	и	сигнала	Y/C	1:(10+1);

•	 при	нажатой	кнопке	Y/C и	отжатой	кнопке	CV	композитный	видеосигнал,	
поданный	на	соответствующий	вход	(поз.	10),	распределяется	на	десять	вы-
ходов	композитного	видеосигнала	(поз.	12)	и	десять	выходов	сигнала	Y/C;

•	 при	отжатой	кнопке	Y/C и	нажатой	кнопке	CV сигнал,	поданный	на	вход	
Y/C	(поз.	15),	поступает	на	десять	выходов	сигнала	Y/C	и	десять	выхо-
дов	композитного	видеосигнала	плюс	один	дополнительный	выход;

•	 при	нажатых	кнопках	передней	панели	Y/C	и	CV	композитный	видео-
сигнал,	поданный	на	вход	VM-10YCxl,	распределяется	на	десять	выхо-
дов	сигнала	Y/C	плюс	один	дополнительный	выход	(поз.	11),	а	сигнал	
со	входа	Y/C	(поз.	15)	распределяется	на	десять	выходов	композитного	
видеосигнала	 (поз.	 12)	 плюс	 один	 дополнительный	 выход	 (поз.	 17).	
Таким	образом	осуществляется	перекрестное	преобразование	одного	
видеоформата	в	другой.

7.�.�.1	Управление	способом	связи	видеовходов
Кнопки	Coup. DC (поз.	 7	 и	 поз.	 13)	 управляют	 способом	 связи	 видеов-
ходов.	При	 нажатой	 кнопке	Coup. DC вход	 видеосигнала	 (а	 также	 выхо-
ды)	имеют	связь	по	постоянному	току	(так	называемый	открытый	вход).	
Например,	если	во	входном	сигнале	присутствует	постоянное	смещение,	
то	при	связи	по	постоянному	току	оно	передается	на	выход.	При	отжатой	
кнопке	вход	становится	закрытым	(переводится	в	режим	связи	по	пере-
менному	току)	и	постоянное	смещение	из	выходного	сигнала	исключается.	
Для	максимальной	линейности	видеотракта	и	верности	передачи	сигнала	
следует	использовать	связь	по	постоянному	току,	однако	если	во	входном	
сигнале	присутствует	значительное	постоянное	смещение	(причиной	кото-
рого	иногда	является	источник	видеосигнала),	то	оно	может	быть	устране-
но	переводом	кнопки	Coup. DC в	отжатое	положение.
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7.�.�.�	Управление	импедансом	проходного	входа
Кнопки	Term 75 Ω	 (поз.	 8	и	14)	 управляют	импедансом	проходного	входа,	
предназначенного	для	каскадного	включения	нескольких	приборов	с	целью	
увеличения	числа	выходов.	При	каскадном	включении	сигнал	подается	на	вход	
первого	прибора.	Его	вход	должен	иметь	высокий	импеданс,	что	соответствует	
отжатой	кнопке	Term 75 Ω.	Вход	следующего	прибора	подключается	к	разъему	
Loop.	Таким	же	образом	друг	к	другу	последовательно	подключаются	все	ос-
тальные	приборы.	Входы	всех	каскадно	включенных	приборов	должны	иметь	
высокий	импеданс	(отжатая	кнопка	Term 75 Ω),	за	исключением	последнего,	
который	должен	работать	как	терминатор	линии	передачи	сигнала	с	импедан-
сом	входа	75	Ом	(кнопка	Term 75 Ω	должна	быть	нажата).	
Входы	аудиосигнала	также	являются	проходными.	Для	сигналов	звуковой	
частоты	при	не	слишком	большой	длине	линии	передачи	ее	терминирова-
ние	не	требуется.

7.�.�.3	использование	подстроечных	регуляторов
Доступ	к	подстроечным	регуляторам	осуществляется	через	семь	неболь-
ших	отверстий	в	дне	корпуса	VM-10YCxl	(рис.	4).

Задняя	панель

Передняя	панель

Вид	снизу

Уровень		
композитного	видеосигнала

Разъем		
сетевого	шнура

Компенсация		
АЧХ	выходов	композитного	видеосигнала

Компенсация	
АЧХ	канала	Y

Ур
ов
ен
ь		

си
гн
ал
а	
С

Уровень		
сигнала	Y

Рис. 4. Вид на дно корпуса VM-10YCxl

Внимание!	Использовать	подстроечные	регуляторы	можно	только	при	на-
личии	серьезных	оснований.	От	частого	использования	они	легко	выхо-
дят	из	строя,	поскольку	предназначены	для	тонкой	регулировки	прибора,	
а	не	для	повседневного	применения	в	качестве	регуляторов	уровня.	Все	
приборы	отрегулированы	на	заводе	и	дополнительной	регулировки	поль-
зователем	не	требуют.	Перед	тем,	как	выполнять	какие-либо	регулировки,	
удостоверьтесь	в	том,	что	они	действительно	необходимы.	Для	этого	под-
ключите	ко	входу	прибора	источник	стандартного	испытательного	сигнала	
и	 проверьте	 выходной	 сигнал.	 Использовать	 подстроечные	 регуляторы	
следует	только	при	отклонении	выходного	сигнала	от	эталона.
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ограниченная	гарантия
Kramer	Electronics	(далее	—	Kramer)	гарантирует	качество	изготовления	данного	изделия	и	
отсутствие	дефектов	в	использованных	материалах	на	оговорённых	далее	условиях.

Срок	гарантии
Гарантия	распространяется	на	детали	и	качество	изготовления	в	течение	трех	лет	со	дня	пер-
вичной	покупки	изделия.

кто	обеспечивается	гарантией
Гарантией	обеспечивается	только	первичный	покупатель	изделия.

на	что	гарантия	распространяется,	а	на	что	—	нет
Исключая	перечисленные	ниже	пункты,	гарантия	покрывает	случаи	дефектности	материалов	
или	некачественного	изготовления	данного	изделия.	Гарантия	не	распространяется	на:
1.	 Любые	изделия,	не	распространяемые	Kramer	или	приобретённые	не	у	авторизованного	

дилера	Kramer.		Если	Вы	не	уверены,	является	ли	торгующая	организация	уполномоченным	
представителем	Kramer,	свяжитесь,	пожалуйста,	с	одним	из	наших	агентов,	перечисленных	
в	списке	на	web-сайте	www.kramerelectronics.com.

2.	 Любые	изделия,	серийный	номер	на	которых	испорчен,	изменён	или	удалён.
3.	 Повреждения,	износ	или	неработоспособность,	являющиеся	следствием:

i)	 Аварии,	 применения	 не	 по	 назначению,	 неправильного	 обращения,	 небрежного	
обращения,	пожара,	наводнения,	молнии	или	иных	природных	явлений.	

ii)	 Изменения	конструкции	или	невыполнения	требований	инструкции,	прилагаемой	к	
изделию.

iii)	 Ремонта	 или	попытки	ремонта	 кем-либо,	 кроме	 уполномоченных	представителей	
Kramer.

iv)	 Любой	транспортировки	изделия	(претензии	следует	предъявлять	службе	доставки).
v)	 Перемещения	или	установки	изделия.
vi)	 Любого	иного	случая,	не	относящегося	к	дефектам	изделия.
vii)	Неправильного	использования	 упаковки,	 корпуса	 изделия,	 применения	 кабелей	и	

дополнительных	принадлежностей	совместно	с	изделием.

что	мы	оплачиваем	и	что	не	оплачиваем
Мы	оплачиваем	работы	и	материалы,	затрачиваемые	на	изделие,	покрываемое	гарантией.	
Не	оплачиваются:
1.	 Расходы,	сопутствующие	перемещению	или	установке	изделия.
2.	 Стоимость	первоначального	технического	обслуживания	(настройки),	включая	регулировки,	

осуществляемые	пользователем	или	программирование.	Данная	стоимость	определяется	
дилером	Kramer,	у	которого	было	приобретено	оборудование.

3.	 Затраты	на	перевозку.

как	получить	гарантийное	обслуживание
1.	 Чтобы	получить	обслуживание	изделия,	Вы	должны	доставить	устройство	(или	отправить	

его,	транспортные	расходы	оплачены)	в	любой	сервисный	центр	Kramer.
2.	 При	необходимости	гарантийного	обслуживания	следует	представить	помеченный	датой	

покупки	 товарный	 чек	 (или	 копию)	 и	 приложить	 его	 к	 изделию	при	 отправке.	 Также,	
пожалуйста,	 вышлите	 любой	почтой	 сведения	 о	Вашем	имени,	 названии	организации,	
адресе	и	описание	проблемы.

3.	 Координаты	ближайшего	 уполномоченного	 сервисного	 центра	Kramer	можно	 узнать	 у	
авторизованного	дилера.



Kramer	Electronics,	ltd.
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Fax:	(+�7�-�)-653-536�,	E-mail:	info@kramerel.com,	info@kramer.ru

перечень	организаций,	осуществляющих	продажу	нашей	продукции,	приведён	на	
	нашем	web-сайте	www.kramerelectronics.com	или	www.kramer.ru.		

С	данных	сайтов	можно	также	отправить	письмо	в	правление	компании.		
мы	рады	Вашим	вопросам,	замечаниям	и	отзывам.

ограничение	подразумеваемых	гарантий
Все	подразумеваемые	 гарантийные	обязательства,	 включая	 гарантии	 торговой	ценности	и	
соответствия	для	применения	в	определённой	области,	ограничиваются	продолжительностью	
действия	данной	гарантии.

исключение	повреждений
Обязательства	Kramer	по	отношению	к	любым	дефектным	изделиям	ограничиваются	ремонтом	
или	заменой	изделия,	по	нашему	усмотрению.	Kramer	не	несет	ответственность	за:
1.	 Повреждения	иного	имущества,	вызванные	дефектами	данного	изделия,	ущерб,	полученный	

вследствие	неудобства	изделия	в	работе,	ущерб	при	невозможности	использования	изделия,	
потери	времени,	коммерческие	потери;	или

2.	 Любой	другой	ущерб,	случайный,	преднамеренный	или	иного	рода.	В	некоторых	странах	
могут	не	действовать	ограничения	на	срок	действия	подразумеваемой	гарантии	и/или	не	
допускается	 исключать	 или	ограничивать	 гарантию	при	 возникновении	 случайного	 или	
преднамеренного	ущерба;	таким	образом,	вышеприведенные	ограничения	и	исключения	
могут	на	Вас	не	распространяться.

Данная	гарантия	предоставляет	вам	особые	законные	права,	и	Вы	также	можете	воспользо-
ваться	другими	правами,	состав	которых	зависит	от	места	Вашего	проживания.
примечание:	Все	изделия,	возвращаемые	Kramer	для	обслуживания,	должны	получить	пер-
воначальное	подтверждение,	каковое	может	быть	получено	у	Вашего	дилера.
Данное	оборудование	прошло	проверку	на	соответствие	требованиям:
ЕН-50081:	 «Электромагнитная	совместимость	(ЕМС);	основной	стандарт	по	излучениям.	

Часть	1:	Жилые,	коммерческие	условия	и	лёгкая	промышленность».
ЕН-50082:	 «Электромагнитная	 совместимость	 (ЕМС);	 основной	 стандарт	 по	 защите.	

Часть	1:	Жилые,	коммерческие	условия	и	лёгкая	промышленность».
CFR-47	 Правила	и	инструкции	FCC:	Часть	15	–	«Радиочастотные	устройства:	Подраздел	

В	—	Непредумышленное	излучение».

осторожно!
•	 Обслуживание	аппаратуры	может	производить	только	уполномоченный	Kramer	технический	

персонал.	 Любой	 пользователь,	 вносящий	 изменения	 или	 дополнения	 в	 конструкцию	
устройства	 без	 ведома	 изготовителя,	 теряет	 разрешение	 на	 использование	 данного	
оборудования.

•	 Пользуйтесь	источником	питания	постоянного	тока,	входящим	в	комплект	поставки.
•	 Применяйте,	пожалуйста,	рекомендованные	типы	соединительных	кабелей	для	подключения	

устройства	к	другому	оборудованию.




